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按压取下云台保护罩。
Press down to remove the gimbal protector.2

3 开机 /关机：短按一次，再长按 2秒以上。
Power on/off:  Press, then press and hold.

使用自备的手机数据线连接飞行眼镜至手机，运行 DJI Fly并根据提示激活设备。
若眼镜无法连接手机，请根据飞行眼镜界面提示操作。
Connect the goggles to the mobile device using a suitable data cable. Run DJI 
Fly on the mobile device and follow the prompts to activate the DJI devices. 
Follow the prompts in the goggles if unable to connect the mobile device.
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DJI飞行眼镜 N3
DJI Goggles N3

DJI穿越摇杆 3
DJI RC Motion 3 
(motion controller)

DJI Neo 2

DJI Fly 
App

操控方式一：沉浸式体感操控
Control Method 1: Immersive Motion Control

选择以下任意一种操控方式：
Choose from one of the following control methods.

操控方式二：手机 App操控
Control Method 2: Mobile App Control

关闭飞行眼镜。在 DJI Fly首页，点击界面右下角的连接引导，选择机型，根据提
示完成连接。
Power off the goggles.  Tap Connection Guide on the bottom right corner 
of the DJI Fly app, select the aircraft model, and then follow the on-screen 
instructions to complete connection.

DJI Fly App

OFF
关闭

操控方式三：掌上操控
Control Method 3: Palm Control

DJI Fly App

OFF
关闭

充电管家
Charging Hub
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支持同时佩戴框架眼镜与DJI 飞行眼镜 N3。
You can wear both your glasses and the 
goggles together.
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起飞：短按起飞按键
Take off: Press Takeoff Button

模式/Mode

切换模式：短按切换按键
Switch shooting modes: 
Press Select Button

更多详细操作说明，请在DJI Fly App
中查看新手教学。
For more detailed instructions, 
refer to the Beginner Guide in the 
DJI Fly.
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聚焦和跟随模式下可使用手势调整飞机位置
Use gestures to adjust aircraft position during Spotlight and ActiveTrack
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•	 Virta päälle / pois päältä: paina, ja paina sitten 
pitkään.

•	 Yhdis tä  las i t  mobi i l i l a i t teeseen  sop iva l la 
datakaapelilla. Käynnistä DJI Fly mobiililaitteessa 
ja aktivoi DJI-laitteet noudattamalla kehotteita. 
Noudata laseissa näkyviä kehotteita, jos et voi 
yhdistää niitä mobiililaitteeseen.

• Valitse jokin seuraavista ohjausmenetelmistä:
① Immersiivinen liikeohjaus
② Mobiilisovellusohjaus: Kytke lasit pois päältä. 

Napauta DJI Fly -sovelluksen aloitusnäytön 
oikeassa alakulmassa olevaa Yhteysopasta, 
valitse kopterimalli ja seuraa sitten näytön 
ohjeita suorittaaksesi yhteyden muodostamisen 
loppuun asti.

③ Kämmenohjaus: Kytke lasit pois päältä. Paina 
nousupainiketta noustaksesi ilmaan. Paina 
valintapainiketta vaihtaaksesi kuvaustiloja. 
Käytä eleitä säätääksesi kopterin sijaintia 
Spotlight- ja ActiveTrack-tiloissa.
Katso tarkemmat ohjeet DJI Fly -sovelluksen 
aloitusoppaasta.
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•	 Allumer/Éteindre : appuyez une fois, puis appuyez 
et maintenez le bouton enfoncé pour allumer/
éteindre.

•	 Connectez les goggles à l’appareil mobile à l’aide 
d’un câble de données adapté. Exécutez DJI Fly sur 
l’appareil mobile et suivez les instructions pour 
activer les appareils DJI. Suivez les instructions dans 
les goggles si vous ne parvenez pas à connecter 
l’appareil mobile.

•	 Choisissez parmi l’une des méthodes de contrôle 
suivantes :
① Contrôle de mouvement immersif
② Contrôle via l’application mobile : Mettez les 

goggles hors tension. Appuyez sur Guide 
de connexion dans le coin inférieur droit de 
l’application DJI Fly, sélectionnez le modèle de 
l’appareil, puis suivez les instructions à l’écran 
pour terminer la connexion.

③ Palm Control (Contrôle par la paume) : Mettez 
les goggles hors tension. Appuyez sur le 
bouton de décollage pour décoller. Appuyez sur 
le bouton de sélection pour changer de mode 
de prise de vue. Utilisez des gestes pour ajuster 
la position de l’appareil en mode Spotlight et 
ActiveTrack.
Pour des instructions plus détaillées, reportez-vous au 
Guide pour débutants dans l’application DJI Fly.
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•	 Uključivanje/isključivanje: pritisnite, a zatim 
pritisnite i držite.

•	 Povežite naočale s mobilnim uređajem pomoću 
odgovarajućeg podatkovnog kabela. Pokrenite 
aplikaciju DJI Fly na mobilnom uređaju i slijedite 
upute za aktiviranje DJI uređaja. Slijedite upute u 
naočalama ako se ne možete povezati na mobilni 
uređaj.

•	 Odaberite jedan od sljedećih načina upravljanja:
① Upravljanje imerzivnim kretanjem
② Upravljanje mobilnom aplikacijom: Isključite 

naočale. Dodirnite Vodič za povezivanje 
u donjem desnom kutu aplikacije DJI Fly, 
odaberite model letjelice, a zatim slijedite upute 
na zaslonu kako biste dovršili povezivanje.

③ Upravljanje dlanom: Isključite naočale. 
Pritisnite gumb za polijetanje za uzlijetanje. 
Pritisnite gumb za odabir za prebacivanje 
načina snimanja. Koristite geste za podešavanje 
položaja letjelice tijekom funkcija Reflektor i 
Aktivno praćenje.
Za detaljnije upute pogledajte Vodič za početnike u 
aplikaciji DJI Fly.
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•	 Be- és kikapcsolás: nyomja meg, majd nyomja meg 
és tartsa lenyomva.

•	 Csatlakoztassa a szemüveget a mobileszközhöz 
egy megfelelő adatkábellel. Futtassa a DJI Fly 
alkalmazást a mobileszközön, és kövesse az 
utasításokat a DJI eszközök aktiválásához. Ha 
nem tud csatlakozni a mobileszközhöz, kövesse a 
szemüvegben megjelenő utasításokat.

•	 Válasszon a következő vezérlési módok közül:
① Immerzív mozgásvezérlés
② Vezérlés mobialkalmazással: Kapcsolja ki 

a szemüveget. Koppintson a Connection 
Guide (Csatlakozási útmutató) elemre a DJI 
Fly alkalmazás jobb alsó sarkában, válassza 
ki a drón típusát, majd kövesse a képernyőn 
megjelenő utasításokat a csatlakozás 
befejezéséhez.

③ Tenyérvezérlés: Kapcsolja ki a szemüveget. 
Nyomja meg a Felszállás gombot a 
felszálláshoz. Nyomja meg a Kiválasztás 
gombot a felvételi módok közötti váltáshoz. 
Kézmozdulatokkal állítsa be a drón pozícióját 
Spotlight és ActiveTrack módban.
Részletesebb utasításokért tekintse meg a Kezdőknek 
szóló útmutatót a DJI Fly alkalmazásban.
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•	 Accensione/Spegnimento: premere una volta, 
quindi premere nuovamente e tenere premuto.

•	 Collegare il visore al dispositivo mobile tramite un 
cavo dati adatto. Eseguire DJI Fly sul dispositivo 
mobile e seguire i prompt per attivare i dispositivi 
DJI. Se non si riesce a collegare il dispositivo mobile, 
seguire le istruzioni sul visore.

•	 Scegliere uno dei seguenti metodi di controllo:
①	 Controllo immersivo tramite movimenti
② Controllo con app mobile: Spegnere il 

visore. Toccare Guida alla connessione in 
basso a destra nell’app DJI Fly, selezionare il 
modello dell’aeromobile e seguire le istruzioni 
visualizzate per completare la connessione.

③ Controllo palmare: Spegnere il visore. Premere 
il pulsante Decollo per decollare. Premi il 
pulsante Seleziona per cambiare modalità 
di scatto. Usa i gesti per regolare la posizione 
dell'aeromobile durante Spotlight e ActiveTrack.
Per istruzioni più dettagliate, fare riferimento alla Guida 
per Principianti nell'app DJI Fly.
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•	 Aan-  en uitzetten:  Indrukken,  vervolgens 
indrukken en vasthouden.

•	 Verbind de veiligheidsbril met het mobiele apparaat 
met behulp van een geschikte gegevenskabel. 
Start DJI Fly op het mobiele apparaat en volg de 
aanwijzingen om de DJI-apparaten te activeren. 
Volg de aanwijzingen in de veiligheidsbril als u geen 
verbinding kunt maken met het mobiele apparaat.

•	 Kies uit een van de volgende bedieningsmethoden:
① Immersieve bewegingsbediening

② Bediening via de mobiele app: Schakel de 
bril uit. Tik op Verbindingshandleiding in 
de rechterbenedenhoek van de DJI Fly-app, 
selecteer het dronemodel en volg de instructies 
op het scherm om de verbinding tot stand te 
brengen.

③ Handpalmbediening: Schakel de bril uit. Druk 
op de Opstijgknop om op te stijgen. Druk op 
de Selectieknop om van opnamemodus te 
wisselen. Gebruik gebaren om de positie van 
de drone aan te passen tijdens Spotlight en 
ActiveTrack.
Voor meer gedetailleerde instructies, raadpleegt u de 
Beginnershandleiding in DJI Fly.
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•	 Slå på/av: trykk, deretter trykk og hold.
•	 Koble brillene til mobilenheten ved bruk av en 

passende datakabel. Kjør DJI Fly på den mobile 
enheten og følg instruksjonene for å aktivere DJI-
enhetene. Følg beskjedene i brillene dersom du 
ikke får koblet til mobilenheten.

•	 Velg mellom en av følgende kontrollmetoder:
① Oppslukende bevegelseskontroll
② Mobilappkontroll: Slå av brillene. Trykk på 

Tilkoblingsveileder nederst i høyre hjørne av 
DJI Fly-appen, velg dronens modell, og følg 
deretter instruksene på skjermen for å fullføre 
tilkoblingen.

③ Håndflatekontroll: Slå av brillene. Trykk 
på avgangsknappen for å ta av. Trykk på 
valgknappen for å bytte opptaksmoduser. Bruk 
gester for å justere flyets posisjon når Spotlight 
og ActiveTrack brukes.

Det er mer detaljerte instruksjoner i DJI Fly-appen.
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•	 Włączenie/wyłączenie zasilania:  naciśnij ,  a 
następnie naciśnij i przytrzymaj.

•	 Podłącz gogle do urządzenia mobilnego za pomocą 
odpowiedniego kabla do przesyłu danych. Uruchom 
DJI Fly na urządzeniu mobilnym i postępuj zgodnie 
z instrukcjami, aby aktywować urządzenia DJI. 
Postępuj zgodnie z komunikatami w goglach, jeśli 
nie możesz połączyć się z urządzeniem mobilnym.

•	 Wybierz jedną z następujących metod sterowania:
① Immersyjne sterowanie ruchem
② Sterowanie za pośrednictwem aplikacji mobilnej: 

Wyłącz gogle. Dotknij opcji Objaśnienie 
połączeń w prawym dolnym rogu aplikacji DJI 
Fly, wybierz model urządzenia, a następnie 
postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi 
na ekranie, aby nawiązać połączenie.

③ Sterowanie dłonią: Wyłącz gogle. Naciśnij 
przycisk startu, aby wykonać start. Naciśnij 
przycisk wyboru, aby przełączyć tryby 
nagrywania. Użyj gestów do regulacji pozycji 
drona w trybie Spotlight i ActiveTrack.
Aby uzyskać szczegółowe instrukcje, zapoznaj się z 
Przewodnikiem dla początkujących w aplikacji DJI Fly.
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•	 Ligar/desligar: prima, e em seguida prima de forma 
contínua.

•	 Ligue os óculos ao dispositivo móvel com um 
cabo de dados adequado. Execute o DJI Fly no 
dispositivo móvel e siga as instruções para ativar 
os dispositivos DJI. Siga as mensagens de aviso nos 
óculos, se não conseguir ligar o dispositivo móvel.

•	 Escolha um dos seguintes métodos de controlo:
① Controlo de movimento imersivo
② Controlo com a aplicação móvel: Desligue os 

óculos. Toque no Guia de ligação no canto 
inferior direito do ecrã inicial da aplicação DJI 
Fly, selecione o modelo da aeronave e siga as 
instruções no ecrã para concluir a ligação.

③ Controlo com a palma da mão: Desligue os 
óculos. Pressione o Botão de Descolagem 
para descolar. Pressione o Botão de Seleção 
para alternar os modos de disparo. Use gestos 
para ajustar a posição da aeronave durante o 
Spotlight e o ActiveTrack.
Para instruções mais detalhadas, consulte o Guia para 
Principantes na DJI Fly.
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•	 Ligar/desligar: pressione uma vez, então pressione 
novamente e segure.

•	 Conecte os óculos ao dispositivo móvel usando 
um cabo de dados adequado. Execute o DJI Fly no 
dispositivo móvel e siga as instruções para ativar 
os dispositivos DJI. Caso não seja possível conectar 
o dispositivo móvel, siga as instruções nos óculos.

•	 Escolha um dos métodos de controle a seguir:
① Controle de movimento imersivo
② Controle via aplicativo móvel: Desligue os 

óculos. Toque no Guia de conexão no canto 
inferior direito do aplicativo DJI Fly, selecione 
o modelo da aeronave e, em seguida, siga as 
instruções na tela para concluir a conexão.

③ Controle da palma da mão: Desligue os óculos. 
Pressione o Botão de decolagem para decolar. 
Pressione o Botão de seleção para alternar 
os modos de disparo. Use gestos para ajustar 
a posição da aeronave durante o Spotlight e 
ActiveTrack.
Para obter instruções mais detalhadas, consulte o Guia 
para iniciantes no DJI Fly.
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•	 Porniți/opriți: Apăsați, apoi apăsați și mențineți 
apăsat.

•	 Conectați ochelarii de comandă la dispozitivul 
mobil folosind un cablu de date adecvat. Porniți 
aplicația DJI Fly pe dispozitivul mobil și urmați 
instrucțiunile pentru a activa dispozitivele DJI. 
Urmați instrucțiunile de pe ochelarii de comandă 
dacă nu vă puteți conecta la dispozitivul mobil.

•	 Alegeți  una dintre următoarele metode de 
comandă:
① Comanda mișcării imersive
② Comandă din aplicația mobilă: Opriți ochelarii 

de comandă. Tastați Ghidul de conectare în 
colțul din dreapta jos al ecranului principal 
din aplicația DJI Fly, selectați modelul dronei și 
apoi urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a 
finaliza conectarea.

③ Comandă din palmă: Opriți ochelarii de 
comandă. Apăsați butonul de decolare pentru 
a decola. Apăsați butonul de selectare pentru 
a comuta modurile de fotografiere. Folosiți 
gesturi pentru a ajusta poziția dronei în timpul 
Spotlight și ActiveTrack.
Pentru instrucțiuni mai detaliate, consultați Ghidul pentru 
începători din DJI Fly.
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•	 Включение/выключение: нажмите, затем 
нажмите еще раз и удерживайте кнопку.

•	 Подключите очки к  мобильному устройству 
с  помощью подходящего кабеля передачи 
данных. Запустите приложение DJI Fly на 
мобильном устройстве и следуйте инструкциям, 
чтобы активировать устройства DJI.  Если 
не  удается подключить очки к  мобильному 
устройству, следуйте инструкциям на очках.

•	 Выберите один из  следующих способов 
управления:
① Иммерсивный контроль движения
② Управление с помощью мобильного 

приложения: Выключите питание очков. 
В правом нижнем углу приложения DJI Fly 
нажмите «Руководство по подключению», 
выберите модель дрона и следуйте 
инструкциям на экране для установки 
подключения.

③ Управление с ладони: Выключите питание 
очков. Нажмите кнопку взлета, чтобы 
взлететь. Нажмите кнопку выбора, чтобы 
переключить режимы съемки. Используйте 
жесты для регулировки положения дрона 
во время работы прожектора и режима 
ActiveTrack.
Для получения более подробных инструкций см. 
Руководство для начинающих DJI Fly.
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•	 Zapnutie/vypnutie: Stlačte a potom stlačte a 
podržte.

•	 Pripojte okuliare k mobilnému zariadeniu vhodným 
dátovým káblom. Spustite DJI Fly na mobilnom 
zariadení a postupujte podľa pokynov na aktiváciu 
zariadení DJI. Ak sa vám nepodarí pripojiť mobilné 
zariadenie, postupujte podľa pokynov v okuliaroch.

•	 Vyberte si niektorý z nasledujúcich spôsobov 
ovládania:
① Funkcia ovládania pohybu Immersive Motion 

Control
② Ovládanie mobilnej aplikácie: Vypnite okuliare. 

Ťuknite na Connection Guide v pravom dolnom 
rohu aplikácie DJI Fly, vyberte model lietadla a 
potom dokončite pripojenie podľa pokynov na 
obrazovke.

③ Ovládanie dlaňou: Vypnite okuliare. Stlačením 
tlačidla Vzlet zariadenie vzlietne. Stlačením 
tlačidla Vybrať môžete prepínať režimy 
snímania. Pomocou gest upravte polohu lietadla 
počas Spotlight a ActiveTrack.
Podrobnejšie pokyny nájdete v príručke pre začiatočníkov 
v DJI Fly.
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•	 Slå på/stänga av: Tryck kort, sedan länge.
•	 Anslut glasögonen till den mobila enheten med 

en lämplig datakabel. Kör DJI Fly på den mobila 
enheten och följ anvisningarna för att aktivera DJI-
enheterna. Följ uppmaningarna i glasögonen om 
du inte kan ansluta till den mobila enheten.

•	 Välj bland en av de följande kontrollmetoderna:

DJI Neo 2

CHS

DJI Neo 2
1.  显示屏
2.  云台相机
3.  状态指示灯
4.  电池电量指示灯
5.  电源按键
6.  电池卡扣
7.  智能飞行电池
8.  DJI Neo 2 数字图传模块 
9.  充电 /调参接口（USB-C)
10. 切换按键
11. 起飞按键

DJI Goggles N3
1.  返回按键
2.  五维按键
3.  USB-C接口
4.  microSD卡槽

DJI RC Motion 3
1. Lock按键
2. 摇杆
3. 拍摄按键 
4. 油门扳机
5. 电源按键 

EN

DJI Neo 2
1.	 Screen
2.	 Gimbal and Camera
3.	 Status Indicator
4.	 Battery Level LEDs
5.	 Power Button
6.	 Battery Buckle 
7.	 Intelligent Flight Battery
8.	 DJI Neo 2 Digital Transceiver 
9.	 USB-C Port
10.	Select Button
11.	Takeoff Button

DJI Goggles N3
1.	 Back Button
2.	 5D Button
3.	 USB-C Port
4.	 microSD Card Slot

DJI RC Motion 3
1.	 Lock Button
2.	 Joystick
3.	 Shutter/Record Button	
4.	 Accelerator
5.	 Power Button

Pobierz aplikację DJI Assistant 2 i DJI Fly oraz zaktualizuj 
oprogramowanie sprzętowe
Zaktualizuj oprogramowanie sprzętowe za pomocą aplikacji DJI Assistant 2 lub 
DJI Fly, gdy dostępne jest nowe oprogramowanie sprzętowe.

2 3 41

DJI RC Motion 3DJI Goggles N3
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DJI Neo 2
1. 	 Ekran
2. 	 Gimbal i kamera
3. 	 Wskaźnik stanu
4. 	 Diody LED poziomu naładowania akumulatora
5. 	 Przycisk zasilania
6. 	 Zatrzask akumulatora
7. 	 Inteligentny akumulator lotniczy
8. 	 Transceiver cyfrowy do DJI Neo 2
9. 	 Port USB-C
10. Przycisk wyboru
11. Przycisk startu

DJI Goggles N3
1.	 Przycisk wstecz
2.	 Przycisk 5D
3.	 Port USB-C
4.	 Gniazdo kart microSD

DJI RC Motion 3
1.	 Przycisk blokady
2.	 Manipulator
3.	 Przycisk migawki/nagrywania	
4.	 Akcelerator
5.	 Przycisk zasilania 
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• 開機 / 關機：短按一次，再長按 2 秒以上。
• 使用自備的手機傳輸線，將飛行眼鏡連接至手機，然
後執行 DJI Fly App 並根據提示啟用裝置。若眼鏡無法
連接手機，請根據飛行眼鏡的介面提示操作。

• 選擇以下任意一種操控方式：
① 沉浸式體感操控
② 手機 App 操控 : 關閉飛行眼鏡。在 DJI Fly首頁，
點選介面右下角的連接引導，選擇機型，然後根據
提示完成連接。

③ 掌上操控：使用前請關閉飛行眼鏡。短按起飞按键
起飞。短按切换按键切换模式。在聚焦和跟隨模式
下，可使用手勢調整飛行器位置。

更多詳細操作說明，請在 DJI Fly App中查看新手教學。
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•	 Menghidupkan/mematikan: tekan, lalu tekan dan 
tahan.

•	 Hubungkan kacamata ke perangkat seluler 
menggunakan kabel data yang sesuai. Jalankan 
DJI Fly pada perangkat seluler dan ikuti petunjuk 
untuk mengaktifkan perangkat DJI. Ikuti perintah 
pada kacamata jika tidak dapat menghubungkan 
perangkat seluler.

•	 Pilih salah satu dari metode kendali berikut:
① Kendali Gerakan Imersif
② Kendali Aplikasi Seluler: Matikan kacamata. 

Ketuk Panduan Koneksi di sudut kanan bawah 
aplikasi DJI Fly, pilih model pesawat, lalu ikuti 
petunjuk di layar untuk menyelesaikan koneksi.

③ Kendali Telapak: Matikan kacamata. Tekan 
Tombol Lepas Landas untuk lepas landas. 
Tekan Tombol Pilih untuk beralih mode rekam. 
Gunakan isyarat untuk menyesuaikan posisi 
pesawat selama Spotlight dan ActiveTrack.
Untuk petunjuk lebih terperinci, lihat Panduan Pemula di 
DJI Fly.

JP

• 電源をオン／オフ：1 回押して、長押し。
• 適切なデータケーブルを使って、ゴーグルをモバイ
ルデバイスに接続します。モバイル端末で DJI Fly ア
プリを起動し、画面の指示に従って DJI デバイスをア
クティベーションします。モバイルデバイスを接続
できない場合は、ゴーグルに表示されるプロンプト
に従ってください。

• 次の制御方法から 1 つを選択します。
① 没入型モーション制御
② モバイルアプリでの制御：ゴーグルの電源を切り

ます。DJI Fly アプリの右下にある接続ガイドをタ
ップし、機体モデルを選択し、画面の指示に従っ
て接続を完了します。

③ 手のひら制御：ゴーグルの電源を切ります。離陸
ボタンを押して離陸します。選択ボタンを押して
撮影モードを切り替えます。スポットライトとア
クティブトラック中に、ジェスチャーを使用して
機体の位置を調整します。
詳細な手順については、DJI Fly のビギナーガイドを参照し
てください。

KR

• 전원 켜기/끄기: 한번 누르고 다시 길게 누르기.
• 적절한 데이터 케이블을 사용해 고글을 모바일 기기에 연
결합니다 . 모바일 기기에서 DJI Fly 를 실행하고 알림 메
시지에 따라 DJI 기기를 활성화합니다 . 모바일 기기가 연
결되지 않으면 고글의 알림 메시지를 따르십시오 .

• 다음 제어 방법 중 하나를 선택할 수 있습니다.
① 몰입감 넘치는 모션 컨트롤
② 모바일 앱 제어: 고글의 전원을 끕니다. DJI Fly 앱의 

오른쪽 하단 모서리에 있는 ‘연결 가이드’를 누르고 
기체 모델을 선택한 다음, 화면의 지침에 따라 연결을 
완료합니다.

③ 손바닥 제어: 고글의 전원을 끕니다. 이륙 버튼을 눌
러 이륙합니다. 선택 버튼을 눌러 촬영 모드를 전환합
니다. Spotlight 및 ActiveTrack 중에 제스처를 사용
하여 기체 위치를 조정합니다.

자세한 내용은 DJI Fly의 초보자 가이드를 참조하십시오.

MS

•	 Hidupkan/matikan kuasa: tekan, kemudian tekan 
dan tahan.

•	 Sambungkan gogal ke peranti mudah alih 
menggunakan kabel data yang sesuai. Lancarkan 
DJI Fly pada peranti mudah alih dan ikut arahan 
untuk mengaktifkan peranti DJI. Ikuti arahan pada 
gogal jika tidak dapat menyambungkan peranti 
mudah alih.

•	 Pilih daripada salah satu kaedah kawalan berikut:
① Pengawalan Gerakan Imersif
② Kawalan Aplikasi Mudah Alih: Matikan gogal. 

Ketik Panduan Sambungan di sudut kanan 
bawah skrin utama aplikasi DJI Fly, pilih model 
pesawatt tersebut, dan kemudian ikuti arahan 
pada skrin untuk melengkapkan sambungan.

③ Kawalan Telapak Tangan: Matikan gogal. Tekan 
Butang Berlepas untuk berlepas. Tekan Butang 
Pilih untuk menukar mod penggambaran. 
Gunakan gerak isyarat untuk melaraskan 
kedudukan pesawat semasa Spotlight dan 
ActiveTrack.
Untuk mendapatkan arahan yang lebih terperinci, rujuk 
kepada Panduan Permulaan dalam DJI Fly.

TH

•	 ปุ่มพาวเวอร์เปิด/ปิด: กดหนึ่งครั้ง แล้วกดอีกครั้งค้างไว้
•	 เชื่อมต่อแว่นตาเข้ากับอุปกรณ์พมือถือโดยใช้สายรับส่งข้อมูล

ที่เหมาะสม เรียกใช้ DJI Fly ในอุปกรณ์เคลื่อนที่และทําตามข้อ
ความแจ้งเพื่อเปิดใช้งานอุปกรณ์ DJI ทำ�ตามข้อความแจ้งใน
แว่นตาหากไม่สามารถเชื่อมต่อกับอุปกรณ์มือถือได้

•	 โปรดเลือกจากหนึ่งในตัวเลือกวิธีการควบคุมด้านล่างนี้:
① การควบคุมการเคลื่อนไหวที่สมจริง
② การควบคุมด้วยแอปมือถือ: ปดแวนตา แตะที่คำ�แ

นะนำ�ในการเชื่อมต่อที่มุมขวาล่างของแอป DJI Fly 
แล้วเลือกรุ่นของโดรน จากนั้นทำ�ตามคำ�แนะนำ�บนหน้าจอเ
พื่อทำ�การเชื่อมต่อให้เสร็จสิ้น

③ ระบบควบคุมด้วยฝ่ามือ: ปิดแว่นตา 
กดปุ่มขึ้นบินเพื่อขึ้นบิน กดปุ่มเลือกเพื่อสลับโหมดการถ่า
ยภาพ ใช้ท่าทางเพื่อปรับตำ�แหน่งของโดรนในระหว่างสปอ
ตไลท์และ ActiveTrack
หากต้องการทราบคำ�แนะนำ�โดยละเอียดเพิ่มเติม โปรดดูที่คู่มือสำ�หรับ
ผู้เริ่มต้นใน DJI Fly

BG

•	 Включване/Изключване: натиснете, след това 
натиснете и задръжте.

•	 Свържете очилата към мобилното устройство 
с подходящ кабел за данни. Стартирайте DJI 
Fly на мобилното устройство и следвайте 
подканите, за да активирате DJI устройствата. 
Следвайте подканите в очилата, ако не можете 
да свържете мобилното устройство.

•	 И з б е р е т е  е д и н  о т  с л е д н и т е  м е т о д и  з а 
управление:
① Имерсивно управление на движението
② Управление с мобилното приложение: 

Изключете очилата. Докоснете 

Ръководството за свързване в долния десен 
ъгъл на приложението DJI Fly, изберете 
модела на дрона и следвайте инструкциите 
на екрана, за да осъществите връзката.

③ Управление с длан: Изключете очилата. 
Натиснете бутона за излитане, за да 
излетите. Натиснете бутона за избор, за 
да превключите режимите на снимане. 
Използвайте жестове за регулиране на 
позицията на дрона по време на Spotlight и 
ActiveTrack.
За по-подробни инструкции вижте Ръководството за 
начинаещи в DJI Fly.

CS

•	 Zapnutí/vypnutí: stiskněte a poté stiskněte a 
podržte.

•	 Připojte brýle k  mobilnímu zařízení pomocí 
vhodného datového kabelu. Spusťte na mobilním 
zařízení aplikaci DJI Fly a podle pokynů aktivujte 
zař ízení  DJ I .  Pokud se vám nedaří  př ipoj i t 
k mobilnímu zařízení, postupujte podle pokynů 
v brýlích.

•	 Vyberte si jeden ze způsobů ovládání:
① Pohlcující ovládání pohybem
② Ovládání mobilní aplikací: Vypněte brýle. 

Klepněte na Connection Guide (Průvodce 
připojením) v pravém dolním rohu domovské 
obrazovky aplikace DJI Fly, zvolte model zařízení 
a podle pokynů na obrazovce dokončete 
připojení a aktivaci.

③ Ovládání dlaní: Vypněte brýle. Stiskněte tlačítko 
vzlétnutí pro vzlet. Stiskněte tlačítko výběru pro 
přepínání režimů pořizování záznamu. Gesty 
upravte polohu dronu při režimech Spotlight a 
ActiveTrack.
Podrobnější pokyny naleznete v Příručce pro začátečníky v 
aplikaci DJI Fly.

DA

•	 Tænd/sluk: Tryk, og tryk derefter igen og hold nede.
•	 Slut dronebrillerne til mobilenheden ved hjælp af et 

passende datakabel. Kør DJI Fly på mobilenheden, 
og følg prompterne for at aktivere DJI-enhederne. 
Følg prompterne i dronebrillerne, hvis du ikke kan 
forbinde mobilenheden.

•	 Vælg fra en af følgende styremetoder:
① Fordybende bevægelseskontrol
② Styring af mobilapp: Sluk for dronebrillerne. 

Tryk på Forbindelsesguide i nederste højre 
hjørne af appen DJI Fly, vælg dronemodel og følg 
derefter skærminstruktionerne for at fuldføre 
forbindelsen.

③ Håndfladekontrol: Sluk for dronebrillerne. 
Tryk på Takeoff-knappen for at lette. Tryk på 
Vælg-knappen for at skifte optagetilstand. Brug 
håndbevægelser til at justere dronens position 
under Spotlight og ActiveTrack.
For mere detaljerede instruktioner henvises til 
begyndervejledningen i DJI Fly.

DE

•	 Ein-/ausschalten: Kurz drücken, dann nochmals 
drücken und gedrückt halten.

•	 Verbinde die Goggles über ein geeignetes 
Datenkabel mit dem Mobilgerät. Starte die 
DJI Fly App auf dem Mobilgerät und befolge die 
Anweisungen, um die DJI-Geräte zu aktivieren. 
Befolge die Anweisungen in den Goggles, wenn 
diese nicht mit dem Mobilgerät verbunden werden 
können.

•	 Wähle eine der folgenden Steuermethoden aus:
① Immersive Bewegungssteuerung
② Steuerung über die mobile App: Schalte die 

Goggles aus. Tippe unten rechts in der DJI 
Fly App auf Verbindungstutorial, wähle das 
Fluggerät aus und folge dann den Anweisungen 
auf dem Bildschirm, um die Verbindung 
herzustellen.

③Handflächensteuerung: Schalte die Goggles aus. 
Drücke die Starttaste, um zu starten. Drücke 
die Auswahltaste, um die Aufnahmemodi zu 
wechseln. Anhand von Gesten kannst du die 
Position des Fluggeräts während Spotlight und 
ActiveTrack anpassen.
Weitere detaillierte Anweisungen findest du im 
Anfängerhandbuch von DJI Fly.

ES

•	 Encender/apagar: pulse, vuelva a pulsar y mantenga 
pulsado.

•	 Conecte las gafas al dispositivo móvil utilizando 
un cable de datos compatible. Inicie la aplicación 
D J I   F l y  e n  e l  d i s p o s i t i v o  m ó v i l  y  s i g a  l a s 
instrucciones para activar los dispositivos  DJI. 
Siga las instrucciones en las gafas si no es posible 
conectarse al dispositivo móvil.

•	 Elija uno de los siguientes métodos de control:
① Control de movimientos inmersivo
② Control con aplicación móvil: Apague las gafas. 

Pulse en la Guía de conexión, en la parte inferior 
derecha de la aplicación DJI Fly, seleccione el 
modelo de la aeronave y siga las instrucciones 
en pantalla para completar la conexión.

③ Control por palma: Apague las gafas. Presione 
el botón de despegue para despegar. Presione 
el botón de selección para cambiar los modos 
de disparo. Use gestos para ajustar la posición 
de la aeronave durante el uso de Spotlight y 
ActiveTrack.
Para obtener instrucciones más detalladas, consulte la 
Guía para principiantes en DJI Fly.

EL

•	 Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση: πατήστε και 
έπειτα πατήστε παρατεταμένα.

•	 Συνδέστε τα γυαλιά με την κινητή συσκευή 
χρησιμοποιώντας  το  κατάλληλο καλώδιο 
δεδομένων. Εκτελέστε το DJI Fly στην κινητή 
συσκευή και ακολουθήστε τις οδηγίες για να 
ενεργοποιήσετε τις συσκευές DJI. Ακολουθήστε τις 
οδηγίες στα γυαλιά αν δεν μπορείτε να συνδέσετε 
την κινητή συσκευή.

•	 Επιλέξτε μία από τις ακόλουθες μεθόδους ελέγχου:
① Έλεγχος καθηλωτικής κίνησης
② Έλεγχος μέσω εφαρμογής για κινητά: 

Απενεργοποιήστε τα γυαλιά. Πατήστε 
Οδηγός σύνδεσης στην κάτω δεξιά γωνία 
της εφαρμογής DJI Fly, επιλέξτε το μοντέλο 
αεροσκάφους και, στη συνέχεια, ακολουθήστε 
τις οδηγίες στην οθόνη για να ολοκληρώσετε τη 
σύνδεση.

③ Έλεγχος παλάμης: Απενεργοποιήστε τα 
γυαλιά. Πατήστε το κουμπί απογείωσης για 
απογείωση. Πατήστε το κουμπί επιλογής για 
εναλλαγή λειτουργιών λήψης. Χρησιμοποιήστε 
χειρονομίες για να ρυθμίσετε τη θέση 
του αεροσκάφους κατά τη διάρκεια των 
λειτουργιών Spotlight και ActiveTrack.
Για πιο αναλυτικές οδηγίες, ανατρέξτε στον Οδηγό για 
αρχάριους στην εφαρμογή DJI Fly.

① Uppslukande rörelsekontroll
② Kontroll via mobilapp: Stäng av glasögonen. 

Tryck på Connection Guide (Anslutningsguide) 
längst ned till höger i appen DJI Fly, välj 
drönarmodellen och följ sedan instruktionerna 
på skärmen för att slutföra anslutningen.

③ Kontroll från handflatan: Stäng av glasögonen. 
Tryck på startknappen för att lyfta. Tryck på 
väljknappen för att byta fotograferingslägen. 
Använd gester för att justera drönarens position 
under Spotlight och ActiveTrack.
Mer detaljerade instruktioner finns i nybörjarguiden i DJI 
Fly.

TR

•	 Açma/Kapatma: Basın, ardından basılı tutun.
•	 Uygun bir veri kablosu kullanarak gözlükleri mobil 

cihaza bağlayın. DJI cihazlarını etkinleştirmek için 
DJI Fly’ı mobil cihazda çalıştırın ve komutları izleyin. 
Mobil cihazı bağlayamıyorsanız gözlük sistemindeki 
talimatları izleyin.

•	 Aşağıdaki kontrol yöntemlerinden birini seçin:
① Sürükleyici Hareket Kontrolü
② Mobil Uygulama Kontrolü: Gözlük sistemini 

kapatın. DJI Fly uygulamasının sağ alt 
köşesindeki Bağlantı Kılavuzuna dokunun, hava 
aracı modelini seçin ve ardından bağlantıyı 
tamamlamak için ekrandaki talimatları izleyin.

③ Avuç Kontrolü: Gözlük sistemini kapatın. Kalkış 
yapmak için Kalkış Düğmesine basın. Çekim 
modlarını değiştirmek için Seçim Düğmesine 
basın.Spotlight ve Aktif Takip sırasında hava 
aracının konumunu ayarlamak için hareketleri 
kullanın.
Daha ayrıntılı talimatlar için DJI Fly uygulamasındaki 
Başlangıç Kılavuzuna bakın.

AR

للتشغيل/إيقاف التشغيل: اضغط، ثم اضغط مرة أخرى مع الاستمرار.• 
ل النظارة الواقية بالجهاز المحمول باستخدام �بل بيانات مناسب. شغّل •  وصِّ

 .DJI على الجهاز المحمول واتبع التعليمات لتنشيط أجهزة DJI Fly تطبيق
اتبع التعليمات الموجودة على النظارة الواقية إذا لم تتمكن من توصيل الجهاز 

المحمول.
م التالية:•  اختر إحدى طرق التحكُّ

م في الحركة التفاعلية①  التحكُّ
 التحكم عبر تطبيق الجهاز المحمول: أوقف تشغيل النظارة الواقية. اضغط 

على دليل الاتصال في الزاوية اليمنى أسفل تطبيق DJI Fly، وحدد طراز 
الطائرة ثم اتبع التعليمات الظاهرة على الشاشة لاستكمال الاتصال.②

 التحكم براحة اليد: أوقف تشغيل النظارة الواقية. اضغط على زر الإقلاع 
للإقلاع. اضغط على زر التحديد للتبديل بين أوضاع التصوير.③ 

ActiveTrackاستخدم الإيماءات لضبط موضع الطائرة أثناء وضع 
الكشاف و.

 للحصول على تعليمات أكثر تفصيلاً، يرجى الرجوع إلى دليل المبتدئين 
.DJI Fly في
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